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Prieš užvesdami prietaisą, atidžiai perskaitykite instrukcijas 
 



 

Komplektacija  
 

  > 20 kg  

  
 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

Translation of the original instructions 

 

I              Traduzione del M anuale d’Uso orig inale 

 

Překlad originálního návodu k provozu 

 

 

Prevod originalnih navodil za uporabo 

Prijevod originalnog naputka z a uporabu.  

                 

Traducerea modului original de utilizare 

Prijevod originalnih uptstava za upotrebu.  
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Komplektacija 
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Atsukite du varžtus nuo pavarų dėžės. Pristumkite dangtelį (a) prie ašies ir 

pritvirtinkite dviem varžtais. Pakartokite šį procesą kitoje rato pusėje.
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 Ratų surinkimas   
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Atlaisvinkite varžto veleno galą ir nuimkite 
reguliavimo poveržlę. Sumontuokite ratus 
ant ašies veleno ir įsitikinkite, kad ašies 
varžtas užsifiksavo griovelyje. Reguliavimo 
poveržle ir ekipažu vėl pataisykite ratą. 
Pakartokite procesą kitoje vairo šakės 
padėtyje, atsiranda transmisijos priskyrimas. 
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 Ratų surinkimas   

    

    

    

    

    

 



 

 
 
 
 
 

 

 

  
 

 
 

Nuimkite keturias veržles nuo varžtų, fiksuojančių įėjimą (d). Nuimkite 
movos įvorę (c) ir vėl priveržkite veržles.
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1 
Surinkimas: saugos varžtas ir rankena 

  

   

 



 

 
 
 
 
 

 

 

  

 

Atsukite dvi plokštelės (-ių) veržles, pasukite dvi laikančias plokštes 180°. 
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 Surinkimas: saugos varžtas ir rankena 

  

 



 

 
 
 
 
 

 

  

  

Paspauskite rankinę svirtį (18) žemyn, dabar galite įkišti vairo šakę ir 
pritvirtinti ją prie vidurinio pavaros žiedo rankine svirtimi (18). Vėl 
pasukite dvi laikančiąsias plokštes (e) 180° aukštyn ir vėl pritvirtinkite 
dviem veržlėmis. Priverždami keturias laikančiųjų plokščių veržles, 
atkreipkite dėmesį į tai: visos veržlės turi būti vienodo ilgio. 
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 Rankinės svirties ir pavarų perjungimo 

svirties surinkimas 

  

    

    

    

    

 



 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

  

Nuimkite du plastikinius dangtelius (f) nuo pavarų svirties. Sujunkite pavarų 

perjungimo jungtį, pritvirtindami dvi dalis plastikiniu dangteliu ir skeliamais 
kaiščiais.
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Rankinės svirties ir pavarų perjungimo 
svirties surinkimas 
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Prieš pradėdami eksploatuoti prietaisą, patikrinkite alyvos lygį. Jei reikia, 
įpilkite variklio alyvos. Prieš pradėdami eksploatuoti prietaisą, patikrinkite 
alyvos lygį. Jei reikia, įpilkite variklio alyvos. 
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 Alyvos lygio patikra - 

variklis 
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 Alyvos lygio patikra - 

variklis 
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Prieš pradedant eksploatuoti, pavarų dėžė turi būti visiškai užpildyta 
pavarų dėže. 
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 Alyvos lygio patikra – 

pavara (greičių dėžė) 

  

    

    

    

 

 

 
 

  

 

 



 

SAE 
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 Alyvos lygio patikra – 

pavara (greičių dėžė) 
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Prieš pradedant eksploatuoti, mova visada turi būti užpildyta 

universalia alyva. Prieš kiekvieną naudojimą patikrinkite alyvos lygį. 
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 Alyvos lygio patikra - 

sankaba 
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 Alyvos lygio patikra - 
sankaba 
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 Kuro bako pildymas   
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LT Vairo šakės būklė  
 Pavarų perjungimo svirtis arba į priekį / atbulinės eigos pavaros pasirinkimas 
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 Eksploatacijos pradžia: 
Vairo reguliavimas 

  

    

    

 

 

 

 

  



 

 
 
 
 
 

 

 
 

 

  
 

LT Pasirinkite tinkamą vairo šakės padėtį. Norint pasukti vairo šakę, reikia išspręsti ir vėl 
pritvirtinti vairo traukes. Atitinkamas priedas (pvz., sniego valytuvas ir pan.) nustato vairo 
šakės padėtį 
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 Eksploatacijos pradžia: 

Vairo reguliavimas 

  

    

    

 

3 
 

1 2 

 
8 

 
 
 

 

 

4 
 

 
 
 
 
 

  
 



 

 
 
 
 
 

 

 
 

 

3  

 

 

 

 
 

 

 

FET
T

/GR
E

2 
    

 Priedų sujungimas 
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Dėl vairo išlygiavimo Perskaitykite atitinkamas priedo instrukcijas. 
Jei fiksavimo kaištis neveikia, patraukite už starterio laido. 
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 Priedų sujungimas 
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 Užvedimas   

    

    

    

    

    

 

 

S  T A  R  T   

 
 

 
 

 

  

   Droselį galima atidaryti tik tada, kai   
variklis yra šaltas. 

 

 

 

 

 

   



 

 
 
 
 

 

 
 

 

  
 

  

5 S  T A  R  T   

 
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 

RUN 

 

 Dabar įdėkite pirmąjį pereinamąjį. 
Atkreipkite dėmesį į vairo šakės padėtį. 
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 Užvedimas   
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Pasukite pavarų perjungimo svirtį / pavarų variklius (kiekvienam priedui) 

į (17), o pavarą (20) į padėtį „ON“.
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 Darbo rėžimas, 
eksploatacija 
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 Darbo rėžimas, 

eksploatacija 
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 Vairo šakės būklė 
 Pavarų perjungimo svirtis ir pirmyn / 

atgal pasirinkimas 
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 Darbo rėžimas, 

eksploatacija 
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 Rezultatai, priklausantys nuo vairo šakės padėties, yra transmisijos priskyrimas 
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 Darbo rėžimas, 

eksploatacija 
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 Variklio gesinimas, 
darbo pabaiga 
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 Variklio gesinimas, 

darbo pabaiga 
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 Valymas /priežiūra 
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Variklio alyvos 
keitimas 
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Patikrinkite alyvos lygį 6 
arba įpilkite alyvos 
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 Kitų alyvų keitimas   
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Patikrinkite alyvos lygį / 
įpilkite alyvos! 
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0,7-0,8 mm 
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 Uždegimo žvakė   
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 Oro filtras   
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 Oro filtras   
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Ant kempininio filtro užlašinkite 
kelis lašus alyvos. 

 

  



 

 

 

Techniniai 
duomenys 

 

 

 

ART. No ...................................................................................................................... 95187 

Darbinis tūris ....................................................................................... 196 cm3 

galia ............................................................................. OHV 4-Takt variklis, 4,8 kW/6,5 PS 

degalų bakas ..................................................................................................... Super/E10 

bako talpa ............................................................................................................... 3,6 l 

Benzino sunaudojimas ......................................................................................... 1,2 l/h 

priekinė pavara ................................................................................................ 2 pavaros 

pavaros blokas................................................................................................................................................................ ne daugiau kaip 920 min-1 

OL lygis/variklis......................................................................................................... 0,6 l 

rato dydis ............................................................................................................. 4.00-8 

Sunkumas .............................................................................................. 57 kg 

Informacija apie triukšmą ir vibraciją 

  Garso galios lygis LWA1) ............................................................................................................................................... 102 dB (A) 

Dėvėkite ausų apsaugos priemones! 

1) neapibrėžtis K = 3 dB (A) 

Vibracijos pagreičio vertė < 5,0 

2)  Nurodytos vertės yra emisijos vertės ir todėl nebūtinai yra lygios darbo vietai saugios vertės. Nors yra 
koreliacija tarp išmetamųjų teršalų lygių ir poveikio aplinkai lygių, iš to negalima daryti išvados, ar reikia imtis 
papildomų atsargumo priemonių. Veiksniai, darantys įtaką realiam aplinkos poveikio lygiui darbo vietoje, apima 
darbo zonos ir kitų triukšmo šaltinių charakteristikas, t. y. mašinų ir kitų gretimų darbo procesų skaičių. 
Leistinos darbo vietos vertės įvairiose šalyse taip pat gali skirtis. Ši informacija skirta padėti vartotojui įvertinti 
pavojus ir riziką. 

 

 

Prieš naudodami prietaisą, 
perskaitykite ir supraskite 
naudojimo instrukcijas. 
Padaryk tai 

patys su valdikliais ir tinkamu prietaiso 
naudojimu. 

Laikykitės visų saugos priemonių, nurodytų techninės 
priežiūros vadove. Elkitės atsakingai trečiųjų šalių 
atžvilgiu. 

Jei kyla abejonių dėl ryšio ir operatyvumo, 
kreipkitės į mūsų klientų centrą 

 

Atsargiai Visada turėkite omenyje atitinkamą 
priedo ma- nualą (sniego valytuvą, smulkintuvus 
ir kt.) 

Nurodytos naudojimo sąlygos 

Prietaisas skirtas naudoti namuose, kieme, sode, žemės 
ūkyje ir miškininkystėje / aplink juos bei teritorijos 
priežiūrai. 

Techninių duomenų ir saugos priemonių laikymasis. 
 

 
Nenaudokite šio produkto jokiu kitu būdu, kaip 
nurodyta įprastai naudojant. Nesilaikydamas 
galiojančių bendrųjų taisyklių ir šio vadovo 
nurodymų , gamintojas neatsako už žalą. 

 



 

 

 

 Pakuotės sudėtis: 
a Ratų ašių apsauga 

b ratas 

c Sukabinimo mova 

d Tvirtinimo varžto 

priėmimas e

 atraminės plokštės 

f Plastikiniai dangteliai / kaiščiai 

g uždegimo žvakės raktas 

 
A Ratų montavimas 

B Montavimo priedų sankaba 

C Montavimo rankena / aukščio 

reguliavimas D Montavimo pavaros 

svirtis 

 

Elektrinio įrankio aprašymas 
1. Degalų bakas 

2. Oro filtras 

3. Išmetamųjų 

4. Variklio apsaugos sistema 

5. padanga 

6. Sankaba įrangai 

7. Dis tvirtinimo varžtai 

8. Tvirtinimo varžtai vairui 

9. Traukimo starteris 

10. Uždusti 

11. Petcockas 

12. išjungimo jungiklis 

13. uždegimo žvakė 

14. Apsauginis jungiklis (avarinis stabdymas) 

15. Sankaba 

16. Kabelio sankaba 

17. Kardaninio veleno perjungimo svirtis 

18. Aukščio reguliavimo vairo šakė 

19. pavarų svirtis 

20. Svirtis / pavara 

21. Greičio kontrolė 

 

Likutinė rizika 
 

 
 

Saugos instrukcijos 
 

 
Atidžiai perskaitykite naudojimo ir priežiūros 
instrukcijas. Nuodugniai susipažinti su prietaiso 
valdikliais ir tinkamu naudojimu. Jūs turite žinoti, 
kaip prietaisas veikia ir kaip galima išjungti valdiklius 
. 

Niekada neleiskite vaikams dirbti su prietaisu. Niekada 
neleiskite suaugusiesiems dirbti su prietaisu, nebent 
jie buvo tinkamai apmokyti. 

Laikykite visus asmenis, ypač mažus vaikus, ir 
naminius gyvūnus nepasiekiamoje vietoje. 

Būdami atsargūs, išvengiate slydimo ar kritimo, ypač 
važiuojant atbuline eiga. 

Patikrinkite žemę, ant kurios prietaisas bus 
naudojamas, ir išimkite visus daiktus, kuriuos 
prietaisas gali sugauti ar išmesti. 

Dėvėkite pirštines, apsauginius akinius, prigludusius 
žieminius drabužius ir tvirtus batus grubiu padu, kai 
dėvite, ir užtikrinkite priežiūrą. 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



 

 

 

 
Nereguliuokite prietaiso, kai variklis veikia (išskyrus 
gamintojo tiesiogiai rekomenduojamus nustatymus ). 

Sniegą reikia pašalinti tik sureguliavus mašiną pagal 
lauko temperatūrą. 

Dirbant su elektros prietaisais kyla pavojus, kad 
daiktai bus išmesti į akis. 

Eksploatuojant, reguliuojant ar taisant prietaisą, 
visada reikia naudoti apsauginius akinius arba skydą. 

Nedėkite rankų ir kojų šalia besisukančių dalių. 
Laikykitės saugaus atstumo nuo išstūmimo angos. 

Būkite ypač atsargūs bėgdami ar šalindami sniegą nuo 
brash įėjimų, pėsčiųjų takų ir takų. Būkite pasirengę 
nenumatytiems pavojams ar judančioms transporto 
priemonėms. 

Kai paspausite pašalinį daiktą, išjunkite variklį, 
atjunkite laidą nuo uždegimo žvakės ir kruopščiai 
patikrinkite, ar mašina nėra pažeista, ir, jei reikia, 
išimkite ją - mašiną galima vėl įjungti ir dirbti su 
dabar. 

Jei prietaisas pradeda neįprastai vibruoti, išjunkite 
variklį ir nedelsdami ieškokite priežasties. Paprastai 
vibracija yra įspėjimas dėl veikimo gedimo. 

Išjunkite variklį kiekvieną kartą, kai nustojate 
naudoti  prietaisą, išvalykite darbinį varžtą / rotoriaus 
skardinę / išmetimo vamzdį ir atlikdami remontą, 
reguliuodami ir tikrindami prietaisą. 

Valydami, taisydami ir tikrindami prietaisą, 
įsitikinkite, kad darbinis varžtas / rotorius ir visos mo- 
ving dalys yra sustabdytos. 

Niekada nenaudokite prietaiso patalpose; Naudoti tik 
lauke. 

Neperkraukite prietaiso. 

Niekada nenaudokite prietaiso dideliu važiavimo 
greičiu ant slidaus paviršiaus. Būkite atsargūs 
važiuodami atbuline eiga. 

Atjunkite darbinio varžto ir (arba) rotoriaus pavarą, 
kai mašina turi būti transportuojama arba kai 
nenaudojama. 

 

 
Naudokite tik ma-chine gamintojo patvirtintus 
prailginimus ir priedus (pvz., ratų svorius, atsvarą, 
kajutes ir t. t.). 

Mašina turi būti naudojama tik tada, kai 
užtikrinamas tinkamas matomumas arba geras 
apšvietimas. Greitai atsistokite ant žemės ir visada 
laikykite rankeną rankomis . Vaikščiok, niekada 
nebėk. 

Neleiskite niekam stovėti ant prietaiso. 

Išjunkite variklį ir atjunkite jį nuo elektros tinklo, 
jei nedirbate su prietaisu arba paliekate prietaisą 
arba jį reguliuojate, prižiūrite ar remontuojate. 

Prietaisą reikia naudoti tik tada, kai jis yra tobulos 
būklės. Atlikite vizualinį patikrinimą prieš swit- 
įjungus prietaisą. Ypač patikrinkite, ar saugos įranga, 
elektriniai valdymo elementai, elektros linijos  ir 
sraigtinės movos nepažeistos ir ar jos tinkamai 
priveržtos. Jei  reikia, prieš pradėdami eksploatuoti 
prietaisą,  pakeiskite visas pažeistas dalis. 

Išjunkite prietaisą ir laikykite jį uždaroje patalpoje 
tik po to, kai variklis atvės. 

Prieš pradedant eksploatuoti pirmą kartą, variklis 
būtinai turi būti užpildytas variklio alyva. 

Patikrinkite alyvos lygį, kai prietaisas bus pradėtas 
eksploatuoti. Jei reikia, įpilkite variklio alyvos. 

Niekada nelaikykite prietaiso su benzinu bake pastato 
viduje, kur benzino dūmai gali liestis su atvira ugnimi 
ar kibirkštimis. 

Kai prietaisas ilgą laiką nebus naudojamas , laikykite 
jį tuščiu baku. 

Nekeiskite valdomo variklio nustatymo ir nesukite 
variklio apsukų. 

 

Reikalavimai aptarnaujančiam personalui 

Eksploatuojantis personalas, prieš naudodamasis 
prietaisu, turi atidžiai perskaityti eksploatacines 
struktūras. 

Kvalifikacijos 

Išskyrus išsamias profesionalo instrukcijas, norint 
naudoti prietaisą, nereikia jokios specialios 

kvalifikacijos. Minimalus amžius 

Produktas sukurtas naudoti vyresniems nei 16 metų 
asmenims. 

Jei gaminį turi naudoti jaunesni nei 8 metų vaikai 
arba asmenys, turintys ribotus fizinius, jutiminius ar 
protinius įgūdžius arba neturintys patirties ir žinių, jie 
turi būti prižiūrimi arba instruktuoti, kaip saugiai 
naudoti prietaisą, ir suprasti dėl to kylančią riziką. 
Vaikai neturi žaisti su prietaisu. Vaikai negali valyti ir 
prižiūrėti naudotojų be priežiūros. 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 
Mokymai 
Norint naudotis prietaisu, reikia tik atitinkamo 
profesionalo pareiškimo arba naudojimo instrukcijų. 
Specialaus mokymo nereikia. 

Operatorius yra atsakingas už nelaimingus atsitikimus ar 
riziką trečiosioms šalims. 

 

Skubos tvarka 

Atlikite pirmosios pagalbos procedūrą, atitinkančią 
sužalojimą, ir kuo greičiau iškvieskite kvalifikuotą 
medicininę pagalbą . Apsaugokite nukentėjusįjį nuo 
tolesnės žalos ir nuraminkite. Kad įvyktų nelaimingas 
atsitikimas, pagal DIN 13164 darbovietėje turi būti 
įrengtas pirmosios pagalbos rinkinys. Labai svarbu bet 
kokią panaudotą medžiagą pirmosios pagalbos 
vaistinėlėje nedelsiant pakeisti po to, kai ji buvo 
panaudota. 
Jei ieškote pagalbos, nurodykite šiuos infor- mation 
gabalus 

1. Avarijos vieta 
2. Avarijos tipas 
3. Sužeistųjų skaičius 
4. Sužalojimo tipas (-ai) 

 

Techninė priežiūra 
 

 
Prietaisą, ypač baką ir variklį, visada laikykite švarų. 

Visas judančias dalis tepkite aplinkai 

nekenksminga alyva. Visą techninę priežiūrą 

perduokite kvalifikuotam aptarnavimo personalui. 

Naudokite tik originalius priedus ir originalias 

atsargines dalis. 

Tik reguliariai prižiūrimas ir apdorojamas prietaisas 
gali būti tinkama pagalbinė priemonė. Dėl 
nepakankamo pagrindinio nansavimo ir priežiūros gali 
įvykti nenumatytų nelaimingų atsitikimų ir 

 
Jei reikia, atsarginių dalių sąrašą galima rasti adresu 
www. guede.com. 

 

Simboliai 

 

 

 

Traumų. 

 

 
 

Perskaitykite naudojimo instrukcijas 

 

Dėvėkite ausų apsaugos priemones! 

 

Tvirti batai, kuriuos reikia avėti! 

   Mūvėkite apsaugines pirštines ! 

 

Atsargiai! 

 

Atsargiai - karštas paviršius! 

 

Įspėjimas dėl pavojingos įtampos 

 

Įspėjimas apie degiąsias medžiagas 

 
Sprogimo rizika 

Mašinos dalys liečiasi tik tada, kai jos 
visiškai sustabdomos. 

 

Įspėjimas dėl išmestų daiktų 

Toksiški išmetamieji dūmai ir alyvos garai 
gali sukelti apsinuodijimą. 

 

rankinis užrašas 

Laikykitės atstumo tarp asmenų 
Stebėkite, kad nepatektumėte į pavojingą 
zoną 

Atsargiai visada reikia papildyti degalus 
išjungus variklį 

 

Nenaudoti uždarose patalpose 

Pagarba palaidoms dalims (žmonėms, 
gyvūnams, namams, automobiliams) 

 

http://www/


 

 
Tarnyba 

 

 

 

Turite techninių klausimų? Bet kokia pretenzija? Ar 
jums reikia atsarginių dalių ar naudojimo instrukcijų? 
Mes greitai padėsime jums ir be adatų biurokratijos 
mūsų tinklalapiuose www.guede.com   aptarnavimo 
dalyje. Prašau, padėkite mums, kad galėtume jums 
padėti. Norint identifikuoti jūsų įrenginį pretenzijos 
atveju, mums reikia serijos Nr., produkto Nr. ir 
pagaminimo metai. Visus šiuos duomenis galima rasti 
tipo etiketėje. Įveskite jį čia, kad galėtumėte peržiūrėti 
ateityje  

Serijos Nr. 

Art. No. 

Pagaminimo metai 

 

Svarbi informacija klientui  

Būtinai žinokite, kad prekės grąžinimas garantiniu 
laikotarpiu arba jam pasibaigus turi būti atliekamas 
originalioje pakuotėje. 

 

Garantija 

12 mėnesių garantinis laikotarpis taikomas 
komerciniam naudojimui, o 24 mėnesių - asmeniniam 
naudojimui ir prasideda įrenginio įsigijimo dieną. 

Garantija taikoma tik neatitikimams, atsiradusiems dėl 
techninio arba gamybos defekto. Pradinis mokėjimo 
kvitas su pardavimo data turi būti pateiktas bet kokiai 
pretenzijai garantiniu laikotarpiu. 

Garantija netaikoma jokiam neteisėtam naudojimui, 
pvz., prietaiso perkrovai, smurto panaudojimui,  
žalai dėl bet kokio nesankcionuoto poveikio ar 
pašalinių daiktų sukeltai žalai. Į garantiją taip pat 
neįeina naudojimo ir surinkimo instrukcijų nesilaikymas 
bei bendras nusidėvėjimas. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

http://www.guede.com/


 

 
 

 Tikrinimo ir techninės priežiūros planas 

Reguliarus aptarnavimo 
laikotarpis 

Prieš bet 
kokį 

paleidimą  

Po 1 
mėn. 

Po 3 
mėn. 

Po 6 
mėn. 

Po 12 
mėn. 

Pasi-
baigus   

sezonui 
20 

Darbo 
valandos 

50 
Darbo 

valandos 

100 darbo 
valandų  

300 darbo 
valandų 

Variklio 
alyva 
(10W-40) 

ne daugiau 
kaip 0,6 l 

Tikrinimo ✓ 
     

Keisti  
✓ 

 
✓ 

 
✓ 

Uždegimo 
žvakė 

Tikrinimo 

valymas 

   

✓ 
  

Keisti     
✓ 

 

Oro filtras Tikrinimo 
✓ 

     

Valymo   
✓ 

   

Keisti     
✓ 

 

Patikrinkite benzino lygį 
✓ 

     

Saugos įtaiso patikrinimas ✓ 
     

Ištuštinkite benzino baką      
✓ 

Patikrinkite prisukamą jungtį  
✓ 

     

Patikrinkite laidus ✓ 
     

Sutepkite sukimosi taškus  
✓ 

   
✓ 

Patikrinkite aušinimą   
✓ 

   

transmisijos skystis (SAE 80W)      
✓ 

Kruopščiai išvalykite 
mašiną. Purškite slides ir 
plūgą aliejumi 

Po 
kiekvieno 

darbo 

    

✓ 

Užtikrinti tinkamą techninę priežiūrą anksčiau iš toliau nurodytų dalykų nurodytą mėnesį arba pasibaigus 
nurodytoms darbo valandoms . 

 



 

 

Gedimų 
pašalinimas 

 

 

 

Nesėkmių Sukelia Pašalinimas 

Variklis neužsiveda Degalų čiaupas uždarytas Atidarykite degalų čiaupą 

užterštas kuras degalų bako keitimas 

Benzino bakas tuščias Įpilkite benzino 

Uždegimo žvakė nešvari nuo alyvos 
arba sugedusi 

Nuvalykite arba pakeiskite uždegimo 
žvakę 

21 

Neteisinga dujų svirties padėtis Pataisykite nustatymus 

maža galia Nešvaraus oro filtras Išvalykite arba pakeiskite oro filtrą 
22-23 

Jokio vairavimo ar vairavimo 
slydimo 

Sankabos slydimas Sureguliuokite laidą 18 

Pasikonsultuokite su klientų 
aptarnavimo centru 

RPM neatitinka nustatymo Kabelis sureguliuotas Sureguliuokite laidą 18 

Pasikonsultuokite su klientų 
aptarnavimo centru 

Netvirtas bėgimas, stipri 
vibracija 

Komponentai ir prisukamas 
sujungimas atlaisvintas 

Sustabdykite variklį ir 
priveržkite varžtų patikrinimą 
/; pakeistos pažeistos dalys  

Pasikonsultuokite su klientų 
aptarnavimo centru 

Perėjimų negalima įterpti Tik stovint Sustokite prieš perjungdami 

 

Pagrindinis sankabos reguliavimas, pavaros reguliavimas ir išėjimo veleno reguliavimas yra gamykloje. Tačiau 
vilkimo traukimas gali šiek tiek atsilaisvinti dėl dažno valdymo. Kai vilkimo lynas yra per laisvas, jis gali 
sukelti pro- blemus, nes įrangos sankabos negalima tinkamai įkišti. Tokiu atveju vilkimo kabelis turi būti 
priveržtas. 

Mūsų svetainėje (paieškos Nr. 95187) galite atsisiųsti nustatymo informaciją. 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Originali – EB atitikties deklaracija 

Mes pareiškiame, kad toliau aprašyti prietaisai  atitinka atitinkamus 

esminius EB direktyvų saugos ir sveikatos reikalavimus, atsižvelgiant į 

jų dizainą ir konstrukciją, taip pat į dizainą, kurį pateikiame į rinką. 

Pakeitus įrenginius, dėl kurių su mumis nebuvo susitarta, ši 

deklaracija netenka galios. 

 
EB atitikties deklaracijos vertimas 

Šiuo dokumentu pareiškiame, kad toliau nurodytų prietaisų 

koncepcija ir konstrukcija pagal pradedamos konstrukcijos tipą 

atitinka atitinkamus pagrindinius EB direktyvų saugos ir higienos 

reikalavimus . 

Pakeitus prietaisą, kuris su mumis nebuvo aptartas, Deklaracija 

nustoja galioti. 

 
CE atitikties deklaracijos vertimas 

Pareiškiame, kad toliau išvardyti prietaisai  atitinka pagrindinius EB 

direktyvų sveikatos ir higienos reikalavimus, susijusius su 

projektavimu, konstrukcija, gamyba ir pateikimu į rinką.  Bet koks 

neteisėtas prietaiso pakeitimas praras šio dokumento galiojimą. 

deklaracija. 

 
EB atitikties deklaracijos vertimas Šiuo dokumentu 

pareiškiame, kad išvardytų prietaisų projektavimas ir 

gamyba, kuriuos pristatome pardavimui, atitinka pagrindinius EB 

saugos ir higienos direktyvų reikalavimus.  

Jei įrenginys modifikuojamas mums nesuteikus leidimo, ši deklaracija 

nebetaikoma. 

 
EB atitikties deklaracijos vertimas 

Šiuo dokumentu pareiškiame, kad minėta mašina dėl savo 

konstrukcijos ir konstrukcijos, taip pat dėl mūsų į apyvartą išleistų 

versijų atitinka atitinkamus esminius EB direktyvų sveikatos ir saugos 

reglamentus. Pakeitus įrenginį, dėl kurio su mumis nebuvo susitarta, 

ši deklaracija neteks galios. 

 
ES atitikties deklaracijos vertimas 

Šiuo dokumentu pareiškiame, kad mūsų rinkai pateiktų versijų 

prietaisų dizainas ir dizainas atitinka atitinkamus esminius ES direktyvų 

dėl saugos ir higienos reikalavimus. Pakeitus  įrenginį, su kuriuo 

nesikonsultavome, deklaracija neteks galios. 

 

ES atitikties deklaracija 

Pareiškiame, kad šių prietaisų koncepcija ir konstrukcija versijose, 

kurias mes išleidome į apyvartą, atitinka atitinkamus pagrindinius ES 

direktyvų dėl saugos ir higienos reikalavimus . Pakeitus aparatą, dėl 

kurio su mumis nebuvo konsultuotasi, deklaracija netenka galios. 

 
ES tapatybės pareiškimo vertimas 

Tai darydami pareiškiame, kad toliau nurodyta mašinų gaminio 

koncepcija ir dizainas, kurį mes parduodame, atitinka 

kompetentingus ES saugos ir higienos reikalavimus 

pagrindiniai reikalavimai. Pakeitus mašiną nepasitarus su mumis, šis 

pareiškimas nustos galioti. 

 
Vertimas ES tinkamumo deklaracija 

Pareiškiame, kad toliau išvardytų prietaisų projektavimas ir gamyba  

rinkoje pateiktuose projektuose atitinka kompetentingus pagrindinius ES 

saugos ir higienos gairių reikalavimus. Pakeitus įrenginį, dėl kurio 

nesikonsultavote su mumis, šis pareiškimas netenka galios. 

 
Vertimas į ES atitikties deklaraciją 

Pareiškiame, kad šių mašinų koncepcija ir konstrukcija projektuojant, 

pagal kurią jos išleidžiamos į apyvartą, atitinka atitinkamus pagrindinius 

ES gairių saugos ir higienos srityje reikalavimus. Šis Pareiškimas nustoja 

galioti, jei įranga pakeičiama be mūsų sutikimo. 

 
Panašumo į ES deklaracijos vertimas 

Tai darydami pareiškiame, kad nurodytų prietaisų projektavimas ir 

konstrukcija mūsų į apyvartą išleidžiamose eksploatacinėse savybėse 

atitinka atitinkamus ES saugos ir higienos instrukcijų reikalavimus. 

Pakeitus  prietaisą, su kuriuo su mumis nebuvo konsultuotasi, ši 

deklaracija netenka galios. 

 
ES atitikties deklaracijos vertimas 

Šiuo dokumentu pareiškiame, kad pateiktų mašinų projektavimas ir 

konstrukcija, vykdant jų išleidimą į apyvartą, atitinka pagrindinius 

reikalavimus, susijusius su ES saugos ir higienos direktyvomis. Jei mašinoje 

įvyksta pakeitimų, dėl kurių su mumis nebuvo susitarta, ši deklaracija 

netenka galios. 

 
Vertimas į atitikties ES reglamentams deklaraciją 

Pareiškiame, kad šių prietaisų koncepcija ir konstrukcija bei jų išleidimo į 

apyvartą dizainas atitinka atitinkamus pagrindinius ES direktyvų 

reikalavimus dėl saugos ir higienos. Šis pareiškimas nebetaikomas, jei 

įranga keičiama be mūsų sutikimo. 

 
EB atitikties deklaracijos vertimas 

Šiuo dokumentu pareiškiame, kad toliau pateiktų prietaisų koncepcija ir 

dizainas į apyvartą išleidžiamoje versijoje atitinka atitinkamus pagrindinius 

ES sveikatos ir saugos direktyvų reikalavimus. Šis pareiškimas 

nebetaikomas, jei pakeičiamas įrenginys, su kuriuo su mumis nebuvo 

konsultuotasi. 

 
EB atitikties deklaracijos vertimas 

Pareiškiame, kad toliau  pateikti rinkai modeliai savo dizainu ir struktūra 

atitinka ES saugos ir higienos reglamentus. Jei priemonės bus pakeistos 

nepasitarus su mumis, ši deklaracija neteks galios. 

 

EB atitikties deklaracijos originalo vertimas 

Mes pareiškiame, kad toliau aprašyti prietaisai mūsų parduodamuose 

modeliuose dėl savo konstrukcijos ir konstrukcijos atitinka pagrindinius EB 

direktyvų sveikatos ir saugos reikalavimus. Neteisėtai modifikavus 

prietaisus, ši deklaracija neteks galios. 



 

Benzininis traktorius 
Vienos ašies traktorius 

Taikomi darnieji standartai 
Naudojami darnieji standartai | Normes harmonisées 

aplikacijos  | Taikomi darnieji standartai | Taikomi darnieji 
standartai | Gebruikte harmoniserende normen | Applicate 
norme armonizzate | Használt harmonizált normák | Primijen- 
jeni harmonizavimo standartai | Uporabljeni usklaení standardi 
| Armatūros folosito normos | Suderintos normos . Taikomi 
darnieji standartai | Wykorzystane zharmonizowane normy | 
Kullanılan uyum normları | Normos 

95187 GME 6.5V Taikomoji armonika 

 
 

Susijusios EB direktyvos 
Atitinkamos ES direktyvos | Taikomos CE direktyvos| 
Prohlášení o shodě EU | ES atitikties deklaracija | 

EN ISO 14982:2009 
 

 

 

Susijusios EB direktyvos | Taikomos EB direktyvos |    
Illetékes EU előírások | Taikytinos ES gairės | ES tinkamumo 
naudoti gairės | Direktyva su ES susijusiais subjektais | Nutarė 
Europos Sąjunga | Taikytinos ES gairės | Susijusios ES direktyvos | İlgili  
                                                                                                   

ES reglamentai | Susijusios EB direktyvos 

2014/35/ES 2014/30/ES    

1935/2004/EB 

2011/65/ES&2015/863/ES 

2016/425/ES (AAP) 

 2006/42/EB 

IV 

priedas 

1907/2006/EB 

2016/426/ES 

2014/29/ES 

2015/1188/ES 

Garantuotas garso galios lygis 
Garantuotas garso galios lygis | Garantuotas garso galios lygis | 
Livello di potenza sonora garantito 
| Gegarandeerd geluidsdrukniveau | Garantuotas garso 
galios lygis | Garantuotas garso galios lygis | Garantált 
akusztikus teljesítményszint | Zajamčena ravan akustične 
zmogljivosti | Garantirana razina akustinis snage | 
Гарантирано ниво на звукова мощност | Nivelul 

Notifikuotosio
s įstaigos Nr.: 

 
Tipas Ex. Cert.-No.: 

Pavadi
nimas: 
Adress: 

Gurantat al Puterii Sunetului | Garantovani nivo akustične 
snage | Garantuotas skleidžiamo triukšmo lygis | 
Gwarantowany poziom mocy akustycznej | Nivel de potencia 
sonora garantizado 

 97/68/EC_ ir 2016/1628/ES 

Emisijos Nr.:  E13 * 2016/1628 * 2017/656SRA1 / P * 0076 * 00 

 2000/14/EC_2005/88/EB 

Atitikties vertinimo procedūra 
Atitikties vertinimo metodas | Méthodes d'évaluation de la 

conformité | Modo di valutazione della conformità | 
Conformiteitsbeoordelingsprocedure | Způsob posouzení 
shody | Spôsob posúdenia zhody | Az azonosság 
megitélésének a módja | Način presoje išstumti | Načinas 
Atitikties įvertinimas | Kongregacijos kelias 
| Modul de evaluare a conformităţii | Način ocenjivanja 
usklađenosti | Uygunluk değerlendirme usulü | Metoda 
oceny zgodności | Atitikties vertinimo procedūra 

ĮSTATYMAS

 102 dB (A) 
 

Išmatuotas garso galios lygis 
Išmatuotas garso galios lygis | Niveau de puissance 

acoustique mesuré | Livello di potenza sonora misurato | 
Gemeten geluidsdrukniveau | Išmatuotas garso galios lygis | 
Išmatuotas garso galios lygis | Mért akusztikus 
teljesítményszint | Zajamčena ravan akustinis zmogljivosti | 
Izmjerena razina akustičke snage | Измерено ниво на 
звукова мощност | Nivel măsurat al puterii sunetului | 
Izmereni nivo akustične snage | Ölçülen gürültü emisyonu 
seviyesi | Zmierzony poziom mocy akustycznej | Nivel de potentia 
sonora medido 

ĮSTATYMAS dB 
(A) 



 

 
Helmutas Arnoldas 

Geschäftsführer | Vykdantysis direktorius | Gérant | Amministratore delegato | Bedrijfsleider| Jednatel | Konateľ | 

Ügyvezető igazgató | Direktro | Direktorius | Управител | Administratorius | Direktorius | Sirket temsilcisi | Durektor | 

Generalinis direktorius Güde GmbH &Co. KG, Birkichstraße 6, 74549 Wolpertshausen, Vokietija  

Joachimas Bürkle'as 

GÜDE GmbH &; Co. KG, Birkichstraße 6, 74549 Wolpertshausen, Vokietija  

Įgaliotas rengti techninę dokumentaciją. 
Įgaliotas sudaryti techninę bylą | Autorisé à compiler la documentation technique | Autorizzato alla preparazi- one della 
documentazione tecnica | Gemachtigd voor samenstelling van de technische documenten +| Zplnomocněn k sestavování 
technických podkladů. | Įgalioti sudaryti techninę bylą. | Műszaki dokumentáció összeállításra felhatalmazva | Pooblaščen za 
izdelavo spisov tehnične dokumentacije. | Ovlašten za formiranje tehničke dokumentacije. | Упълномощен за съставяне на 
техническата документация | Împuternicit să elaboreze documentaţia tehnică. | Ovlašten 
Dėl oficialių dokumentų.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

UAB „RANKIS“ 

Įmonės kodas: 301818804 

PVM kodas: LT100004257819 

 
Įrankių ir sodo technikos servisas 

Senosios Pilaitės kel. 1, Vilnius, LT-06229 
Tel. nr.: +370 605 73757 

El. paštas: servisas@rankis.lt 
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